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Alisa u Zemlji ~uda:             
Istra`uju}i o `enama i rodu u Bosni

Na bosanskom jeziku, moje ime fonetski zvu~i kao bosanska verzija 
Alice, Alisa. Pa tako, dok sam radila antropolo{ko istra`ivanje u Bosni, 

nebrojeno puta su me ozna~avali kao “Alisu u Zemlji ~uda”. Ovo doista jeste, 
govorili su mi, zemlja ~udesa – ovo je Balkan, ovdje se ba{ sve mo`e dogoditi1. 
A od mene kao Alise se niti ne o~ekuje da sve ovo razumijem, kad sav taj 
kaos – rat, raspad Jugoslavije, strana intervencija itd. – tako su mi kazali, ni 
njima samima nije jasan. Kad bi moji sugovornici doznali da me zanimaju rodni 
odnosi ili ‘`ensko pitanje,’ samoomalova`avanje bi i{lo jo{ i dalje. Po~injale bi 
{ale na ra~un nasilnog, primitivnog i priprostog bosanskog (balkanskog) seljaka i 
‘njegove’, sukladno tomu, podre|ene `ene. Podjednako ~esto sretala bih Bosance 
koji bi zauzimali obrambeni stav pretpostavljaju}i kako i ja robujem nepravednim 
stereotipima o Bosancima, uklju~uju}i tu i rodne stereotipe. U stvari, iskusila sam 
raznorodne reakcije i preduvjerenja kod Bosanaca s kojima sam se susretala, ali, 
kako }u ovdje pokazati, oni rijetko iska~u iz seta (rodnih) civilizacijskih stereotipa 
prema kojima su akademski krugovi toliko kriti~ni, ali koji su i te kako uvrije`eni u 
svakodnevnim me|uljudskim odnosima u Bosni.

Bez namjere da dam potpun uvid u sve obimnija istra`ivanja na ovu temu, 
ukratko }u se osvrnuti na to {ta podrazumijevam pod civilizacijskim stereotipima. 
Po~ela bih od koncepta orijentalizma Edwarda Saida, u kojem je opisan diskurzivni 
projekt gra|enja predstave o ‘Istoku’ tokom kolonijalne ere, kao nazadnom, 
primitivnom, manje racionalnom, vi{e vezanom za tradiciju i u svakom pogledu 

1
  Nekoliko puta nazvali su me i Alisom iz  Zemlje ~uda {to bi obavezno izazvalo komentare o drugosti 

‘Amerike’ i ‘zapada’.
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inferiornom u odnosu na mo}ni, racionalni, civilizirani ‘Zapad’.2 Ovom se logikom 
vodilo i stvaranje predstava o ostalim dijelovima nezapadnog svijeta, uklju~uju}i 
Balkan, iako ovdje, kako tvrdi Maria Todorova, taj fenomen uzima druk~iji 
oblik zbog geografskog polo`aja Balkana na Europskom kontinentu. Todorova 
tako isti~e sli~nu, ali ipak druga~iju formu reprezentiranja, koju je ona nazvala 
‘balkanizam’ u kojem je ovo podru~je okarakterizirano ne kao ‘drugo’ Europe, 
nego kao njeno nedovr{eno sopstvo, jo{ uvijek nazadno i primitivno, ali nekako 
u tranziciji – podru~je negdje izme|u homogeniziranih blokova ‘Istoka’ i ‘Zapada’.3 
Prema Todorovoj, Balkan nije personificiran u feminiziranom, eroti~nom ‘drugom’ 
orijentalizma, nego u nasilnom, grubom, hipermaskulinom seljaku. Od po~etka rata 
u Bosni, njenu izvanjsku sliku zna~ajno su oblikovale i bosanske `ene – kao `rtve 
ratnoga silovanja i etni~kog ~i{}enja, a u feministi~kim krugovima i onima koji se 
bave ljudskim pravima, kao plemenite, antinacionalisti~ke i okrenute miru.

U samoj Bosni i u ostatku biv{e Jugoslavije utjecaj ovakvih predstava je 
o~igledan. Bez suprotstavljanja ideji kako postoje odvojeni kulturni blokovi koji 
se mogu raspoznavati po svojevrsnim osobinama (karakteristikama) i rangirani 
po stupnju civiliziranosti, stanovnici regiona (uz nekolicinu izvanjskih promatra~a) 
neprekidno se nastoje pozicionirati unutar raznih hijerarhija ‘Zapada’ i ‘Istoka’, 
‘Europe’ i ‘Balkana’, ~ak ‘orijentalnog’ i ‘okcidentalnog’. U onome {to je jedna 
znanstvenica nazvala “reprodukcija orijentalizama” (nesting orientalisms), svaka 
grupa nastoji sebe pozicinonirati kao dio Europe, smatraju}i, {alju}i one koji su 
ju`nije i isto~nije, na Balkan, Bizant, me|u Muslimane/Isto~njake, u svakom pogledu 
me|u nazadne i manje vrijedne.4 U Bosni ovakva su pozicioniranja sveprisutna, 
osna`ena nesigurno{}u vremena, neprekidno pod lupom onih izvana i beskrajnim 
raspravama o tomu ‘kuda ide Bosna’ poslije ratne kataklizme. Ali nije sve uokvireno 
samo balkanizmom; retorika orijentalizma o neeuropskom, muslimanskom svijetu 
tako|er je igrala ulogu kako kod sekularnih, tako i kod religioznih muslimana, koji su 
se iz petnih `ila trudili istaknuti razliku u odnosu na oblike islama koje povezujemo 
sa Srednjim Istokom, nagla{avaju}i svoj europski identitet, a nastoje}i omalova`iti 
sve {to je neeuropsko ‘drugo’. Kao {to }u dalje pokazati, ova su osje}anja ~esto 

2
  Edward Said, Orientalism. New York: Pantheon Books, 1978.

3
  Maria Todorova, Imagining the Balkans. New York, Oxford: Oxford University Press, 1997.

4
  Milica Baki}-Hayden, “Nesting Orientalisms: The Case of Former Yugoslavia,” Slavic Review 54(4), 

Winter 1995.
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iskazivana u odnosu na `ene i rodne odnose.5 Dok ovi diskursi civilizacijske 
superiornosti imaju mnoge forme, ~ak i suprotne standardima, koji postavljaju 
moralni, produhovljeni ‘Istok’ nasuprot trulog, bezdu{nog ‘Zapada’, ideja o 
nepromjenjivim kulturalnim suprotnostima rijetko kad se poku{ava prevazi}i.

Istra`ivanje na koji se ovdje pozivam odnosi se uglavnom na dvogodi{nji 
terenski rad na pripremi disertacije, koji sam obavljala u Zenici i Sarajevu tokom 
1999. i 2000. godine, ali i tokom kra}ih boravaka prije i poslije toga. Intervjuirala 
sam i dru`ila se sa `enama, aktivnim u `enskim nevladinim organizacijama, te 
formalnim strana~kim politi~arkama u ovim gradovima, ali i {irom Bosne i 
Hercegovine. Fokusirala sam se na na~ine na koje one reprezentiraju sebe i svoj 
rad u javnosti, pogotovo kad su u pitanju etni~ki i religijski identiteti, nacionalizam 
i politika, kao i u odnosu na strane donatore i institucije (‘me|unarodnu 
zajednicu’).6 @ivjeti u zajednici i dru`iti se s najrazli~itijim ljudima dio je 
etnografske metode za koju sam obu~avana kao socijalno-kulturna antropologinja 
u Sjedinjenim Dr`avama. Kao i svaki istra`iva~ i ja sam, naravno, stigla s vlastitim 
preduvjerenjima i politi~kim stavovima, ali sam tako|er bila inspirirana i novijim 
kretanjima u antropologiji, pogotovu feministi~koj etnografiji, koja nagoni 
istra`iva~a/icu da prepozna vlastite predrasude i kontinuirano testira svoje 
percepcije i zaklju~ke u odnosu na druk~ija ~itanja. No nije trebalo da brinem, 
stoga {to su se ljudi koje sam sretala, unutar i izvan krugova `enskih nevladinih 
organizacija i politi~kih aktivistkinja, neprekidno suprotstavljali mojim gledi{tima, 
~ak mi ~esto pripisuju}i potpuno razli~ite ciljeve i preduvjerenja. 

Kao Amerikanku, ~esto su me neizbje`no smatrali predstavnicom 
me|unarodne zajednice ili ‘zapada’ op}enito. Neki su ~ak pretpostavljli da imam 
veze s donatorima, ili da im, zbog lak{eg pristupa ostalim strancima, mogu 
pomo}i da se domognu fondova ili zaposlenja. Morala sam paziti da li je to {to mi 
ljudi govore, u stvari ono {to pretpostavljaju da bi donatori voljeli ~uti. Ali, kad bih 
naglasila da radim istra`ivanje i da nisam ni iz kakave donatorske agencije, bilo je 

5
  Ovo sam detaljno analizirala u “‘East and West Kiss’: Gender, Orientalism, and Balkanism in Bosniac 

Discourses,” radu prezentiranom na konferenciji Trouble with the Balkans: The First Feminist Balkan 
Conference, Sarajevo, 1-3 novembar, 2004.
6
  Vidjeti Elissa Helms, Gendered Visions of the Bosnian Future: Women’s Activism and Representation 

in Post-war Bosnia-Herzegovina, Ph.D. Dissertation, University of Pittsburgh, 2003. Dostupno na: <http://
etd.library.pitt.edu/ETD/available/etd-08212003-114548/ >.
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i takvih ~lanica NVO koje bi postajale manje prijateljski raspolo`ene ili izbjegavale 
da se jave na moje pozive. Za Bosance koje sam sretala neobavezno, bila sam 
sve, od predmeta zanimljive radoznalosti (“Vidi {to je dobro nau~ila na{ nemogu}i 
jezik!”), preko statusnog simbola (“Ovo je na{a Amerikanka”), do prilike da se 
pametuje (“Znate, Bosnom su vladali Turci”), ili kanaliziraju frustracije (“Vi stranci 
dolazite samo zbog para”), do de facto politi~kog predstavnika (“Vi Amerikanci 
ste mogli davno zaustaviti rat, ali vi mrzite muslimane!”) i {pijuna (“Ne}u ja 
pri~ati s CIA-om!”). Me|utim, ni{ta nije bilo tako nepredvidljivo kao rodne teme, 
pogotovo u kombinaciji s islamom. 

 Ta~no je da je, pogotovu od rata naovamo, mnogo stranaca tumaralo Bosnom 
– novinari, mirotvorci, humanitarni radnici, predstavnici me|unarodne zajednice, 
konsultanti i drugi ‘stru~njaci’7 – i me|u njima previ{e onih koji su pokazivali o~ito 
neznanje o mjestu gdje se nalaze, a ponekad je to imalo i tragi~ne posljedice. 
Stoga je oprostivo {to moji sugovornici nisu o~ekivali od stranaca da razumiju 
niti najosnovnije ~injenice o Bosni i njenim ljudima. No njihove su pretpostavke 
znale oti}i i mnogo dalje. ^esto sam sumnji~ena ne da ne znam ni{ta, nego da je 
to {to znam potpuno pogre{no, ba{ kao da ‘svi Amerikanci misle kao George W. 
Bush’. Kad sam 1997, u podrumskom prostoru [arene d`amije u Travniku sjedila 
s jednom ‘muslimankom-vjernicom’, neki mu{karac je namjerno pre~uo moje 
pitanje o specifi~nosti islama u Bosni, koje je bilo upu}eno njoj. Prekinuo nas je, 
deru}i se prijete}e: “Tra`i{ fundamentaliste?! Da}emo ti mi fundamentaliste!!” 
Dok ovaj ~ovjek o~ito nije bio osoba s kojom bi se moglo razgovarati o 
suptilnostima lokalnih zna~enja, buni to {to su ~ak i oni muslimani vjernici koji 
su bili otvoreni za takve razgovore ~esto su nerado razgovarali sa mnom ili su 
zauzimali obrambeni stav. Tra`ili su potvrdu da ne}u krivo interpretirati njihove 
rije~i ili ‘oklevetati’ islam. Jedna mlada `ena, ~lanica ‘vehabija’, razgovarala je sa 
mnom u hodu, dok smo {etale ulicom Ferhadija u Sarajevu; tek kad se uvjerila da 
nemam zlih namjera, predlo`ila je da sjednemo u kafi}. Pa i tad je poluozbiljno, a 
pola u {ali, pitala imam li diktafon skriven u ta{ni. Druga pak jedna mlada vjernica 
mi je rekla kako nerado, ali ipak pristaje na susret samo zato {to nisam novinarka. 
Objasnila mi je: “Kad ste rekli da se radi o disertaciji, podrazumijevala sam da 

7
  Britanska antropologinja Cornelia Sorabji primijetila je znatnu razliku izme|u ambivalentnog prijema 

koji je do`ivjela u Sarajevu od rata, nasuprot onom u vrijeme istra`ivanja sredinom osamdesetih kad je 
tretirana kao osvje`enje i novost (privatna prepiska 2003).
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}ete nastojati dr`ati se izvjesnih standarda i ne}ete izvrtati moje rije~i, kao {to 
sam vidjela bezbroj puta do sada kad god stranci intervjuiraju ljude. To se doga|a 
pogotovu u kontekstu islama.” Razumljivo, ali ne manje frustriraju}e za mene, 
postojala je jedna temeljna sumnja kako zapadnjaci, osobito Amerikanci, imaju 
nepopravljive predrasude prema islamu – a bilo je to prije 11. septembra!!!

 Naj~e{}e, ove probleme bi dodatno pogor{avalo moje fokusiranje na `ene. 
Mnogi od mojih sugovornika pretpostavljali su da to {to se interesiram za rodne 
odnose mora biti stoga {to `elim kritizirati islam zbog njegovog u`asnog tretmana 
`ena. Gotovo svatko se silno trudio da me uvjeri kako ‘nema problema’. Jedna 
mi je `ena u Islamskoj zajednici rekla, neta~no8, kako “niko iz Bosne ne pi{e 
o `enama i njihovom statusu, vjerovatno zato {to problem u stvari ne postoji. 
Valjda bi to trebao raditi neko odavdje, a ne stranac. Ali naj~e{}e, kad se o nekoj 
temi pi{e, to je zato {to se uo~i problem.” Nije iznena|uju}e da se moj odnos s 
ovom `enom nije dalje razvijao, iako mi je poklonila dva inteviewa, od kojih je 
svaki trajao gotovo dva sata. Ovakva reakcija je nedvojbeno povezana, svjesno 
ili nesvjesno, sa sli~nim pokretima u muslimanskim zemljama kao odgovor na 
instrumentalizaciju simplificiranih nazora o `enskom statusu u islamu kako od 
strane politi~ara, tako i feministica zapadnih kolonijalnih sila i odnedavno SAD-a. 
Ovakve kampanje malo su u~inile za stvarno pobolj{anje `ivota `ena, a mnogo 
za ja~anje zapadnih interesa u muslimanskim zemljama i, kao posljedica toga, 
ja~anje nacionalisti~ke identifikacije sa islamom u opoziciji prema Zapadu.9

8
  ^ak i tada, lokalne `enske NVO bile su uklju~ene u javnu kritiku polo`aja `ene u dru{tvu na raznim 

razinama, mada ne jako vidljive. Kad je u pitanju pisanje, pojavilo se ve} tada nekoliko ~lanaka koje su 
napisale lokalne novinarke i aktivistkinje, koje su kritizirale `ensku pot~injenost u Bosni, iako su objavljeni u 
izdanjima koja ovim `enama i nisu bila ba{ najomiljenija, ili u niskotira`noj literaturi koju su izdavale `enske 
NVO financirane sa zapada (npr., Du{ka Andri}-Ru`i~i}, “War Rape: Political Manipulation of Survivors.” 
In Feminists Under Fire: Exchanges Across War Zones, Wenona Giles, Malathi de Alwis, Edith Klein, 
and Neluka Silva (eds.). Toronto: Between the Lines Press, 1999: 103-113; Edina Be}irevi}, “Ministar 
poljoprivrede Ahmed Smaji} usporedio je `ene sa priplodnim junicama: U svakoj civiliziranoj zemlji on bi 
ve} bio smijenjen!” Slobodna Bosna, 13. novembar, 1999: 19-21; Jasna [ami}, “Alija Izetbegovi}: Portret 
tolerantnog totalitarca,” Dani, 10. mart, 2000: 50-51; Vildana Selimbegovi}, “Gola politika i pokrivene `ene: 
Budu}nost pod nikabom,” Dani, 10. mart, 2000: 38-39; i ~lanci Rade Sesar in @eni 21).
9
  Kao primjere {ire literature na ovu temu, vidjeti Lila Abu-Lughod, “Do Muslim Women Really Need 

Saving? Anthropological Reflections on Cultural Relativism and its Others.” American Anthropologist 
104(3), 2002: 783-90; Leila Ahmed, Women and Gender in Islam: Historical Roots of a Modern Debate. 
New Haven: Yale University Press, 1992.
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Isto tako, Bosanci koji nisu religiozni, ali se ipak identificiraju sa svojim 
islamskim korijenima i/ili bosanskim identitetom, ~esto su smatrali da moj 
fokus na `ene zna~i kako `elim njihovo dru{tvo dokumentirati kao ‘primitivno i 
patrijathalno’. Neki su lamentirali da je to ~ak i ta~no, ali samo me|u radni~kom 
klasom, izbjeglicama i seljacima. Drugi bi opet ovakve osude skretali ka susjednim 
i simboli~ki ‘inferiornim’dru{tvima – na Rome, Albance, Crnogorce – kao da `ele 
re}i, ‘pa mo`da i nismo savr{eni, ali nismo ni blizu kao oni drugi’. Kad bismo temu 
vratili na `ene i rodne uloge u Bosni, bila sam nebrojeno puta po~a{}ena pri~ama 
o okrutnim patrijarhalnim obi~ajima me|u tim ‘drugima’, naro~ito o nasilnim 
~inovima usmjerenim na `ene. Na taj na~in ovi ‘drugi’ bili bi oslikani kao potpuno 
razli~iti, nazadni i patrijarhalni, nasuprot prosvije}enim, sofisticiranim, ugla|enim 
gra|anima s kojima navodno upravo razgovaram.10 

 Jo{ jedna ~esta predrasuda s kojom sam se suo~avala jeste denuncijacija 
kako sam do{la u Bosnu da ‘mijenjam bosansku `enu’ u nekakav zami{ljeni 
zapadnja~ki feministi~ki prototip. Bez obzira na razna obja{njenja koja sam 
poku{avala dati o procesu istra`ivanja, ovo bi odmah izazvalo uop}avanja i 
generalizacije o obiteljskom i dru{tvenom `ivotu na ‘Zapadu’.11 Obavije{teni iz tako 
pouzdanih izvora kao {to su Oprah Winfrey i Phil Donahue i nedvojbeno godinama 
izlo`eni antifeministi~koj propagandi socijalista i nacionalista bez razlike, ~ak i 
obrazovani Bosanci iskazivali su mi{ljenje da `enska emancipacija i ‘feminizam’ 
vode naru{avanju rodnih odnosa i obiteljskog `ivota {to se, uvjeravali su me, ve} 
de{ava na Zapadu. Izgleda da su ljudi zami{ljali kako se u SAD-u ve}ina brakova 
zavr{ava razvodom, kako se djecu izbaci iz ku}e ~im napune 18 i kako porodice 
me|usobno ne komuniciraju i ne podr`avaju se. (Istovremeno, i{~u|avali su se 
kako mi je mati mogla ‘dozvoliti’ da sama putujem tako daleko!). Kao eho strahova  
nacionalisti~kih i vjerskih vo|a, mnogi su s gnu{anjem govorili o Zapadu zbog 
tolerancije, ~ak i ohrabrivanja homoseksualnosti. To se nikad ne bi moglo desiti u 

10
  Antropolog Stef Jansen uo~io je sli~an fenomen u Zagrebu i Beogradu, ne uzimaju}i u obzir rod: 

“Svakodnevni Orijentalizam: Do`ivljaj ‘Balkana’/’Evrope’ u Beogradu i Zagrebu,” Filozofija i dru{tvo 18 
(2002): 33-71.
11

  Rastu}a su i istra`ivanja koncepta Okcidentalizma, ili homogeniziranih konstrukcija ‘zapada’. Vidjeti 
npr. James Carrier (ed.), Occidentalism: Images of the West. Oxford: Oxford University Press, 1995.
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Bosni, uvjeravali su me, osna`uju}i ideju tradicionalnih, dakle, patrijarhalnih, rodnih 
i spolnih normi i ispoljavaju}i homofobiju koja je ~esto povezana s mizoginijom.

Neki Bosanci (uglavnom mu{karci) tako|er su lamentirali zbog promjena koje 
su proiza{le iz narastaju}eg odbijanja svojevrsnih patrijarhalnih zabrana i obi~aja 
kod bosanske `ene, impliciraju}i kako je to krivnja ‘emancipacijskih’ pokreta 
i utjecaj feminizma. Uprkos povijesti jugoslavenskog feminizma koja se`e do 
sedamdesetih godina pro{log stolje}a (i ranije),12 feminizam se smatra uljezom 
kojeg su me|unarodna zajednica i njeni lokalni NVO pla}enici unijeli u Bosnu. 
Strane feministice tako neizbje`no spadaju u ove gotove stereotipe. Zeni~ani se 
odmah prisjete kratko o{i{ane strankinje, jo{ k tomu lezbejke, koja se pojavila u 
`enskoj organizaciji Medica Zenica s ciljem, naga|alo se, da ‘prevede’ bosanske 
`ene na... Prijatelji su mi, s potpunim uvjerenjem u to {to ka`u, govorili da, pod 
tutorstvom ovih stranih feministica, Medica “u~i lokalne `ene mrziti mu{karce”. 
Ovakve osude oslikavale su na~in na koji se u zajednici gledalo na rad Medice u 
tim ranim danima bliske suradnje s Njemicama s kojima su osnovale organizaciju. 
Od tada su se, izgleda, mi{ljenja o ovoj organizaciji popravila, ali, iz mog iskustva, 
smatralo se da ve}i dio onog ‘{to valja’ u njihovom radu odnosi se vi{e na 
konkretne usluge koje pru`aju, nego na njihova politi~ka stajali{ta o rodnim 
odnosima ili veze s ‘feminizmom’. To {to se mi{ljenje pobolj{alo vi{e je zasluga 
opreznog pristupa u odnosima s javno{}u Medicinih aktivistkinja – uklju~uju}i 
izbjegavanje te rije~i {to po~inje sa F – kao i ciljanog rada sa onima koje su 
pre`ivjele nasilje i lokalnim ustanovama koje im pru`aju pomo}. 

12
  Kao i u ostatku Europe tog vremena, raznorodni feministi~ki pokreti pojavili su se na tlu budu}e 

Jugoslavije kasnog 19. i ranog 20. stolje}a (Thomas A. Emmert, “@enski Pokret: The Feminist Movement 
in Serbia in the 1920’s,” u Sabrina P. Ramet (ed.), Gender Politics in the Western Balkans: Women and 
Society in Yugoslavia and the Yugoslav Successor States. University Park, PA: Penn State University Press, 
1999: 33-49; Vlasta Jalu{i}, “Women in Interwar Slovenia,” u Ramet (ed.), Gender Politics in the Western 
Balkans: 51-66) i nastavili se tokom drugog svjetskog rata aktivnim u~e{}em `ena u partizanskom pokretu 
i Antifa{isti~kom frontu `ena, koji je komunisti~ka vlast ukinula 1950. (Barbara Jan~ar-Webster, Women 
and Revolution in Yugoslavia. Denver: Arden Press, 1990; Barbara Jan~ar, “Neofeminism in Yugoslavia: 
A Closer Look,” Women & Politics 8(1), 1988: 1-30; Lydia Sklevicky, “Karakteristike organiziranog 
djelovanja `ena u Jugoslaviji u razdoblju do drugog svjetskog rata” (u dva djela), Polja 308 & 309 (oktobar 
& novembar 1984): 415-7, 454-56.). Bosna i Hercegovina je bila uklju~ena u ove aktivnosti, iako su se 
feministi~ke grupe‘drugog vala’ koje su formirane sedamdesetih i osamdesetih koncentrirale u LJubljani, 
Zagrebu i Beogradu, zaobilaze}i Bosnu sve do nedavnoga rata i nakon njega.
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 Navodim ove reakcije ne da bih ih prikazala kao sveprisutne, nego zato {to 
sam se tokom mog istra`ivanja veoma ~esto susretala s njima. Naravno da sam 
susrela i mnoge koji su bili sasvim dobro upoznati s globalnim trendovima, znali 
puno o me|unarodnoj intervenciji u Bosni i bili u stanju dati razumnu kritiku 
kako vlastitog dru{tva, tako i ‘zapadnih’ dru{tava, ~ak i kad je u pitanju gender. 
I nisu svi mislili da sam do{la s ciljem predstaviti Bosnu u lo{em svjetlu. Ili je 
bar tako izgledalo na povr{ini. Me|utim, ~esto bi se uskoro pokazalo, da ~ak i 
ta {irina i otvorenost kod ljudi koji sebe svrstavaju u moderne, kozmopolitske i 
sekularne, krije izvjesne predrasude o ostatku Bosne – o tim i inim nekulturnim, 
primitivnim, patrijarhalnim seljacima. Drugim rije~ima, sebe bi olako svrstavali 
u isti prosvije}eni, moderni ko{ zajedno sa mnom, smatraju}i da imamo prava 
suditi seoskom stanovni{tvu zbog njihovih ‘nazadnih’ obi~aja i vjerovanja. 
Aktivistice `enskih NVO nagla{avale bi, na primjer, kako su one urbane, 
obrazovane, moderne `ene, ne{to potpuno suprotno slikama koje su prikazivane 
na CNN-u tokom rata. Ili, kako mi je jedna Zeni~anka istaknula: “Nismo mi stare 
seljanke kako nas prikazuju svjetski mediji.”13 Ovo je bilo naro~ito va`no kad 
su u pitanju rodni odnosi i polo`aj `ena. Gradske `ene `eljele su da ih ni na koji 
na~in ne povezujem s tim nazadnim seoskim na~inom `ivota u kojem su `ene 
potla~ene, izlo`ene nasilju, vezane za ku}u, neobrazovane i zavisne od nasilnih i 
primitivnih mu{karaca. Neke potaknute teme, vi{e od drugih, iznosile su ovo na 
povr{inu. Nacionalizam je ocijenjen tipi~nim za seljake i neobrazovane; postojanje 
nacionalisti~kih likova, nedvojbeno urbanog porijekla, obja{njavalo se time kako 
se radi o ‘seljacima u glavi’. Kao {to sam ve} rekla, rodne teme odvele bi mnoge 
Bosance na pri~u o nasilju i patrijarhalnim obi~ajima u ‘seljaka’, bez obzira {to 
dokazi govore suprotno: studija koju je uradila Medica pokazuje jednak stupanj 
doma}eg nasilja u urbanim, prigradskim i seoskim podru~jima op}ine Zenica.14 

 ^esto se ~inilo da je jaz izme|u urbanog i ruralnog ve}i nego izme|u ‘Bosne’ i 
‘Zapada’ ili bilo kakvih etni~kih podjela. (Ovo, uprkos ~injenici o ~estim romanti~nim 
predstavama o selu kao mjestu ‘autenti~ne’ bosanske – bo{nja~ke, hrvatske, 
srpske – kvintesencije.) Ali ovakvo distanciranje od ruralnog podrazumijevalo je i 

13
  Citirano u: “Politics is a Whore”: Women, Morality and Victimhood in Post-War Bosnia-Herzegovina. 

u The New Bosnian Mosaic: Identities, Memories and Moral Claims in a Post-War Society. Xavier Bougarel, 
Elissa Helms, i Ger Duijzings eds. Aldershot: Ashgate.
14

  Medica Zenica, (Ne)@ivjeti s nasiljem. Zenica: Medica Zenica Infoteka, 1999.
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`elju predstaviti se kao ‘Zapad’, ‘Europa’, a ne pokvareni Balkan. Bilo je stoga va`no 
pokazati da Balkan stanuje na selu, a da su ‘gradski ljudi’ to prevazi{li. Bo{njaci su 
uo~avali ~ak i ve}u opasnost da }e biti povezani s neeuropskim izdanjima islama, 
a to ih je odvodilo ka orijentalisti~kim konstrukcijama. Jedna ‘muslimanka-vjernica’ 
iz Zenice, iznose}i uobi~ajene primjedbe o imid`u bosanske `ene u me|unarodnim 
medijima, dodala je s indignacijom: “Pa nismo mi Kurdi ili tamo neki, mi smo 
civilizirani!” Mediji su potencirali zastra{uju}e slike `ena sa tamnim zarovima 
i rukavicama – nikabima i burkama – pa ~ak i o {irenju `enskog obrezivanja u 
Bosni (pokazalo se da su to samo glasine).15 Bosanci/ke koje sam susretala 
nagla{avali su, pozivaju}i se na na~in odijevanja i tretman `ene, ogromnu razliku 
izme|u europskog bosanskog islama i njegove azijske ili srednjoisto~ne ina~ice. 
Nastavnica na Islamskoj pedago{koj akademiji koristila je obi~aj da studenti i 
studentice sjede zajedno u klupama kao dokaz tvrdnji da su Bosanci ‘Europljani’ i 
da nemaju veze s radikalnim mud`ahedinima i vehabijama sa Srednjeg Istoka.16 

 Dakle, prizivanje civilizacijskih stereotipa nije kori{teno samo kao odgovor 
isklju~ivo na rodnu segregaciju, ekstremno pokrivanje ili drugu vrstu patrijarhalne 
kontrole nad `enama. Nego i za suprotno. ~esto sam imala priliku vidjeti urbane, 
obrazovane mu{karce (pa i neke `ene) kako se u`ivljavaju u ulogu primitivnog, 
obi~nog balkanskog/bosanskog seljaka17 ne bi li prikazali macho pona{anje, 
o~ekivanja i tradicionalne (patrijarhalne) rodne uloge, pa i nasilje nad `enama. 
Ove su uloge naj~e{}e predstavljene u polu{ali, u stilu ‘viceva o Muji i Sulji’. 
Ne mo`emo ne smijati se beznade`nom neznanju ovih seljaka-anegdotskih 
protagonista i njihovih primitivnih mentaliteta, ali oni su tu tako|er i da ismiju 
pretencioznost ‘civiliziranog’ svijeta. U slu~aju dana{nje Bosne izgleda da je 
slavljenje primitivnog dijelom povezano s pritiskom me|unarodne zajednice za 
pridr`avanje standarda ljudskih prava, zakonitosti i demokracije s jedne strane, i s 
druge, mu{ke zebnje zbog te{ko}a u odr`avanju njhove uloge hranitelja (u te{kim 
ekonomskim prilikama), nadiranja `ena u do sada dominantne mu{ke prostore 

15
  Jelena Padovan, “Ko i kako obrezuje `ene? Nema toga u Bosni?” Start Bosne i Hercegovine broj 52, 

7. novembar 2000: 32, navedeno u Helms, “‘East and West Kiss’.”
16  

Helms, “‘East and West Kiss’.”
17

  Za sli~na razmatranja o Srbima u Vojvodini, vidjeti Mattijs van de Port, Gypsies, Wars, and Other 
Instances of the Wild: Civilisation and Its Discontents in a Serbian Town. Amsterdam: Amsterdam University 
Press, 1998.
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kao {to su politika, policija i novi, ~esto profitabilan, nevladin sektor.18 Humorno 
identificiranje s ruralnim, primitivnim praksama omogu}ava mu{karcu da povrati 
osje}aj mu{kog ponosa, ismijava me|unarodnu zajednicu (uklju~uju}i i mene 
kao �feministi~ku?!� istra`iva~icu sa ‘Zapada’), ali svakako zadr`avaju}i njegovu 
pozitivnu samoidentifikaciju kao urbanog, produhovljenog i ‘modernog’ ~ovjeka. 

‘Moderni’ stavovi, me|utim, ne moraju zna~iti otklon od patrijarhalnih 
predrasuda o `enskim ulogama ili gole mizoginije. I dok su pripadnice/aktivistice 
`enskih nevladinih krugova koje sam pratila nastojale govoriti o ‘zapadu’ i 
‘modernitetu’ kako idu ruku pod ruku s ve}om ravnopravno{}u spolova i manje 
seksizma, za neke obrazovane, urbane Bosance ‘liberalno’ pona{anje zna~ilo 
je uglavnom ve}u seksualnu dostupnost `ena. Takvi su mu{karci preferirali 
slabljenje patrijarhalnih seksualnih tabua, ali ne kao puta ka ve}oj slobodi i 
neovisnosti `ena, nego kao ne~ega {to }e im garantirati seksualnu dostupnost 
vi{e `ena bez ‘staromodnih’ konvencija kao {to je brak. U isto vrijeme `ele}i da 
budu smatrani modernim i liberalnim, ipak im nije padalo na pamet da ispitaju 
osnove nekih privilegija koje kao mu{karci u`ivaju. Naravno, ovakve su rekacije 
mogu}e samo u neobaveznom razgovoru, nikad u javnosti. No to ~ini manje 
iznena|uju}im seksisti~ka pona{anja i stavove u nevladinim organizacijama, 
organizacijama za ljudska prava i me|unarodnim ustanovama kojima dominiraju 
mu{karci (uklju~uju}i strance). Dodatno, sti~e se dojam da se ‘`enska pitanja’ 
ili ravnopravnost spolova ne uzimaju uvijek za ozbiljno pored ‘va`nijih’ pitanja 
etni~kog pomirenja, sigurnosti, politi~kih i ekonomskih reformi, kao da gender ne 
pro`ima svaku od ovih sfera. 

 Na koncu, zbog predrasuda o feminizmu koje jednako egzistiraju u Bosni kao i 
‘na Zapadu’ morala sam isticati kako moja namjera nije bila osuditi sve ‘mu{karce’ 
za seksizam, a ‘`ene’ posmatrati kao moralno superiorne i nedu`ne `rtve. Kao 
{to su feministi~ka rodna istra`ivanja davno naglasila, patrijarhat je dru{tveni 
sistem u kojem mu{karci dominiraju i `anju izvjesne privilegije, ali to ne zna~i da 

18
  Za analizu uloge viceva i rodnog, kao i moje uloge kao istra`iva~ice me|u zeni~kim policajcima, 

vidjeti Elissa Helms, “‘Tearing Apart a Cat’ as Domestic Violence Prevention: The Bosnian Police as a 
(Gendered) Joke,” rad prezentiran na X Godi{njoj konvenciji Association for the Study of Nationalities, 
New York City, 14-16 April, 2005; o vicevima u Bosni, vidjeti Srdjan Vu~eti}, “Identity is a Joking Matter: 
Intergroup Humor in Bosnia,” Spaces of Identity 4(1), 2004: 7-34.
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su svi mu{karci ‘dobitnici’ niti da se neke `ene, pod izvjesnim okolnostima, nisu 
domogle pozicija mo}i (na primjer, starije `ene kao majke sinova vis-à-vis mla|ih 
~lanova obitelji i snaha). Ovo potonje obja{njava ~injenicu da su ~esto upravo 
`ene te koje vode ra~una o poslu{nosti drugih `ena patrijarhalnom poretku. I 
naravno, slijedi da ima tako|er neseksisti~kih mu{karaca i patrijarhalnih `ena. 
Ipak, naro~ito u Bosni, ali tako|er i me|u obi~nim svijetom u SAD-u i Europskoj 
uniji, neprestano sam se suo~avala s predstavama o feminizmu kao pokretu koji 
`eli oduzeti mo} mu{karcima kako bi je prigrabile `ene i ‘vladale’ umjesto njih. 
“Neko mora dominirati”, znali bi re}i, ostavljaju}i mi da sama zaklju~im kako 
je najpametnije da mu{karci ostanu ‘na vrhu’. Bosanske aktivistkinje, pa i one 
koje su se deklarirale feministicama, ponavljaju uvijek iznova da njihov cilj nije 
‘dominirati’, nego biti ravnopravne (ne jednake, nego ravnopravne) s mu{karcima. 
Izgleda da }e to me|ustanje potrajati prije no {to ova poruka bude shva}ena.

 Nije mi bila namjera u ovom eseju dati punu analizu svih pitanja s kojima 
sam se susrela tokom istra`ivanja, nego samo se dota}i nekih od njih, kako bi se 
dobila predstava o dijapazonu stavova s kojima sam se susrela kao istra`iva~ica. 
Ono {to sam iskusila zavisilo je u mnogome od toga kakvu bi predstavu ljudi 
imali o meni – kao Amerikanki, `eni, feministici, potencijalnom donatoru, 
suosje}ajnoj slu{ateljici, predstavnici ‘civilizacije’ dekadentnog, imperijalisti~kog 
dru{tva iskvarenog sebi~no{}u i punog predrasuda o muslimanima i Balkanu. 
Moje zanimanje za `ene i rodne odnose u~inile su me podesnom publikom za 
svaku vrstu tirada o mu{karcima i `enama, Europi i Balkanu, ‘Zapadu’ i islamu, 
itd. Ono {to sam `eljela pokazati putem ovih kratkih egzemplarnih impresija 
jeste, kako kategorije koje su na prvi pogled jasno povezane – modernitet/rodna 
ravnopravnost/’Zapad’ i tradicija/partijarhat/’Istok’/Balkan - nisu ba{ tako crno-
bijelo razdijeljene i uvijek nu`no ne korespondiraju. Naprotiv, njihovi odnosi 
su mnogo kompliciraniji i mijenjaju svoju prirodu, ovisno o okolnostima. Ako 
`elimo razumjeti rodne odnose, patrijarhat, mizoginiju, homofobiju, feminizam, ili 
pak ulogu `enskih/feministi~kih aktivistkinja i njhovih donatora u Bosni (ili bilo 
gdje drugo), moraju se locirati unutar {ireg konteksta politi~kih, kulturalnih i 
ekonomskih zna~enja i `ivotnih realija pripadnika odre|enog dru{tva. 
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